
Половина тела Сюн Цина превратилась в кровавые нити, которые приняли форму крыла.
Негодование и жажда мести заполнили его взгляд. Всякий раз, как он видел Чэнь Гэ, он терял
контроль, и желание разорвать этого безобидного на вид человека наполняло его разум. Было
невероятно, что живой человек стал кошмаром для призрака, но Чэнь Гэ каким-то образом
смог это сделать. Это Чэнь Гэ гонялся за ним по психиатрической больнице с молотком в руках
той ночью. Убегая как крыса, он потерял всю свою гордость.

Его ярость разгоралась и воспоминания о Деревне Гробов также появились в сознании Сюн
Цина. Его побеждали снова и снова. В его красных глазах был Чэнь Гэ и только Чэнь Гэ. В
голове Сюн Цина была лишь одна мысль – убить его! Убить максимально жестоким способом!

Рев эхом прокатился по операционной, и Сюн Цин бросился на Чэнь Гэ. Кроваво-красное крыло
раскрылось, и покрытая ранами рука потянулась к глазам Чэнь Гэ. Красный призрак был всего
в нескольких дюймах от него, но в глазах Чэнь Гэ не было паники.

Пальцы, на которых отсутствовала кожа, были покрыты кровью. Он даже видел отсутствующую
плоть между его пальцем и ногтем, но он не уклонялся. Когда рука Сюн Цина оказалась в
десяти сантиметрах от его лица, она остановилась. Истерзанную руку удерживала на месте
бледная рука. Кровь растеклась и Сюй Инь появился перед Чэнь Гэ.

«Это больно?» Пять пальцев напряглись и вонзились в руку Сюн Цина словно ножи. Пошел
красный дождь, когда Сюй Инь и Сюн Цин схлестнулись друг с другом. Вспыхнуло жестокое и
безумное сражение, где обе стороны совершенно не сдерживались друг против друга!

Кровавые нити продолжали сливаться с телом Сюн Цина, в то время как Сюй Инь еще не
нашел свое сердце и технически еще не стал красным призраком.

«Похоже, твой друг не в лучшем положении. Его съедят минут через десять.» Доктор Гао был
очень хорошо знаком со способностями Чэнь Гэ, и он уже нашел решение.

«Да, все выглядит не так уж хорошо, но десяти минут более чем достаточно.» Чэнь Гэ держал
молоток, а когда заговорил, уже подошел на расстояние пяти метров от доктора Гао. «Вообще-
то, я не люблю полагаться на других. Когда тебе нужно что-то сделать, ты должен сделать это
сам.»

В плане телосложения он был намного лучше, чем доктор Гао. Учитывая, что Чэнь Гэ держал в
руках молоток, перспективы доктора Гао выглядели не слишком радужными. Увидев, что Чэнь
Гэ идет к нему с молотком, доктор Гао нахмурился. «До того, как ты пришел сюда, я обдумал
двадцать четыре варианта развития событий и придумал двадцать четыре различных
решения…»

Прежде чем доктор Гао успел закончить, Чэнь Гэ бросился к нему с молотком. Он не
собирался давать этому человеку и шанса заговорить. Столкнувшись с таким страшным
противником, как этот, лучшим решением было говорить с помощью кулаков. Если он не
собирался выигрывать битву умов, то нет смысла придумывать план.

«Осталось девять минут!»

Молот направился к голове доктора Гао. На этом этапе у Чэнь Гэ не было причин
сдерживаться.

Молниеносный удар приземлился доктору Гао на плечо, из-за чего он упал на краю бассейна.
Кровь брызнула во все стороны. Доктор Гао был по-прежнему спокоен, то его лицо побледнело.



Если бы он не уклонился в последний момент, удар бы пришелся на голову. «Ранее, ты говорил
о гуманности и справедливости, а теперь с яростью набросился на меня. Разве это та самая
справедливость, о которой ты говоришь?»

Чэнь Гэ снова поднял молоток. Он понятия не имел, почему доктор Гао говорит такие вещи, но
знал, что, если он не схватит этого человека в ближайшее время, он не сможет покинуть это
место живым. Не переставая думать о том, что сказал доктор Гао, Чэнь Гэ пристально
посмотрел на него. Он поднял молот и снова бросился в атаку.

«Эволюция от животного до человека заняла тысячи лет, но регрессия от человека к
животному часто занимает несколько минут. Чэнь Гэ, ты не должен поступать так
опрометчиво.» На этот раз доктор Гао не стал уклоняться от нападения. Он взмахнул рукой, и
изувеченные монстры посыпались на землю дождем. Все они были жертвами общества
историй о привидениях. Их негодование было велико, и они инстинктивно попытались напасть
на доктора Гао, но не смогли контролировать свои тела.

Кровь текла по их телам, соединяясь с плотью и кровью. Ими управляли, чтобы они окружили
Чэнь Гэ. Доктор Гао не приказывал им атаковать, а просто приказал остановить Чэнь Гэ. Он
понимал, что станет победителем, если битва затянется.

С потолка падали все новые монстры. Эта фабрика плоти хранила все мертвые тела. После
стольких лет, даже доктор Гао понятия не имел, сколько здесь трупов.

«Вы действительно подготовились, но все равно отстаете от меня на шаг.» Чэнь Гэ достал из
рюкзака пластиковую бутылку и выпустил паука, который был давно мертв. «Вы серьезно
ранили эту девушку в Деревне Гробов – а теперь пришло время расплаты.»

Множество рук потянулось появилось из кровавого тумана и разорвало тела, расчищая
свободное пространство. Хорошенькое личико девушки являло собой прямой контраст с
изуродованными руками. Она также была наполовину красным призраком. Когда ее ясные
глаза остановились на докторе Гао, ее лицо исказилось, словно она вспомнила что-то ужасное.

Этим новым призраком была сестра Цзянь Лин, Чжу Синьжоу. Когда они были в Деревне
Гробов, доктор Гао оторвал ей половину руки. Все призраки были очень мстительными
существами. Они всегда помнят обиды и мстят обидчикам. Добравшись до цели, они уже
никогда не отпустят ее!

По комнате распространился пронзительный визг. Чжу Синьжоу положила руки на землю и
поползла вперед словно паук. Сцена выглядела жутко и страшно.

«Остановите ее!» Выражение лица доктора Гао почти не изменилось – его было трудно
прочитать. Пока доктор Гао отдавал приказ, Чэнь Гэ вызвал всех своих призраков, чтобы они
помогли Чжу Синьжоу расчистить путь. Но одна из сторон не отступала, размышляя о том,
сколько козырей было припрятано у другой стороны.

Мертвецы, упавшие с потолка, были в основном жертвами общества историй о привидениях. Их
негодование было направлено на доктора Гао. Кроме того, они были всего лишь обычными
призраками, поэтому были бессильны против Чжу Синьжоу.

Чжу Синьжоу не потребовалось много времени, чтобы прорваться сквозь толпу. Что еще хуже
для доктора Гао, Чэнь Гэ прятался за спиной Чжу Синьжоу с молотком. Этот человек, который
раньше говорил о справедливости и правосудии, казалось, позабыл собственную речь. Судя по
всему, он искал возможность ударить.



«Да сколько же у тебя призраков? Это первый раз, когда я встречаю настолько хлопотного
противника.» Доктор Гао посмотрел на Чэнь Гэ, но тот не был расположен к разговорам. По
мере того, как продолжалась битва и открывалось все больше и больше козырей, доктору Гао
становилось все труднее и труднее читать этого человека.
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